
Q.A.R.S. RAIL SECTIONS - QARS RAIL SECTION 2

The Troy Quick Attach Rail Sections secures with two screws to a backer on
the inside of certain Troy Rails. For use on Alpha, Delta, TRX 308, TRX
Extreme, Troy HK rails and T-22 Sport Chassis, M7 Uppers and M7 Kit, the Troy
Quick Attach Rail sections accommodate a full range of accessories and
installing them solidly onto the rail.  

Attributes

Name: QARS RAIL SECTION 2
Manufacturer: TROY INDUSTRIES
Product no.: 100044350
Mfr. No.: SRAI-TRX-P2BT-00
Color: Black
Length: 2
Material: Aluminum
Style: Picatinny
Type: Bolt On
Delivery weight: 0.025kg
Shipping height: 6mm
Shipping width: 25mm
Shipping length: 57mm
UPC: 812699011485

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für Q.A.R.S. RAIL SECTIONS
von Troy Industries
Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für die Q.A.R.S. Rail Sections von Troy Industries entschieden haben. Diese Anleitung
soll Ihnen helfen, das Produkt sicher zu verwenden und mögliche Risiken zu vermeiden. Bitte lesen Sie die
folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Das Produkt ist für den sicheren Gebrauch konzipiert. Verwenden Sie es nur für den vorgesehenen
Zweck.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bewahren Sie die Rail Sections außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Achten Sie darauf, dass alle Zubehörteile korrekt montiert sind, um Unfälle zu vermeiden.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen über die Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die Rail Sections nur mit kompatiblen Troy Rails (Alpha, Delta, TRX 308, TRX Extreme,
Troy HK Rails und T22 Sport Chassis, M7 Uppers und M7 Kit).
Stellen Sie sicher, dass die Schrauben fest angezogen sind, um ein Lösen während der Nutzung zu
verhindern.
Vermeiden Sie übermäßige Belastung der Rail Sections, um Beschädigungen zu vermeiden.
Tragen Sie bei der Installation geeignete Schutzausrüstung (z. B. Schutzbrille und Handschuhe).

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge haben (Schraubendreher, Schrauben).
Überprüfen Sie, ob die Rail Sections unbeschädigt sind.

Installation:2.

Positionieren Sie die Rail Section an der gewünschten Stelle auf dem Träger.
Verwenden Sie die mitgelieferten Schrauben, um die Rail Section sicher zu befestigen.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig und fest an, um eine sichere Montage zu gewährleisten.

Nutzung:3.

Montieren Sie Zubehörteile nur an den dafür vorgesehenen Stellen.
Überprüfen Sie vor jeder Nutzung, ob die Rail Section sicher befestigt ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden, um die Umwelt zu
schützen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder bei Fragen zu Sicherheitshinweisen und zur Nutzung des Produkts wenden Sie
sich bitte an den Kundendienst von Troy Industries.

Bitte beachten Sie, dass diese Anleitung nicht alle möglichen Risiken abdecken kann. Es liegt in Ihrer
Verantwortung, sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und gemäß den Anweisungen verwenden.



Safety Instruction Guide for Q.A.R.S. Rail Sections
Introduction
Thank you for choosing the Q.A.R.S. Rail Sections by Troy Industries. This guide provides important safety
information to ensure the safe use and installation of your product. Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as described in this manual.
Keep out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Regularly inspect the rail sections for any signs of wear or damage before each use.
If you notice any defects or issues, discontinue use immediately and seek assistance.
Follow all installation and usage instructions carefully to avoid potential hazards.

Specific Safety Precautions for Use
Always use the Troy Quick Attach Rail Sections with compatible Troy Rails, including Alpha, Delta, TRX
308, TRX Extreme, Troy HK rails, T22 Sport Chassis, M7 Uppers, and M7 Kit.
Ensure that the screws used to secure the rail sections are tightened properly to prevent loosening during
use.
Avoid exceeding the weight limit of the rail sections when attaching accessories.
Do not modify the rail sections in any way, as this could compromise safety and functionality.
Use the rail sections only in appropriate environments and conditions, avoiding extreme temperatures
and moisture.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools, including a screwdriver and compatible screws.
Ensure that the installation area is clean and free from obstructions.

Installation:2.

Position the Troy Quick Attach Rail Section against the backer on the inside of the Troy Rail.
Align the holes of the rail section with the backer.
Secure the rail section using two screws. Ensure that they are tightened firmly but do not
overtighten to avoid stripping the holes.
Doublecheck that the rail section is securely attached before proceeding to use it.

Usage:3.

Attach your desired accessories to the rail section, ensuring they are compatible and securely
fastened.
Regularly check the attachment points during use to ensure everything remains secure and safe.

Disposal Instructions
Dispose of the Q.A.R.S. Rail Sections in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in general waste if it contains materials that are recyclable or hazardous.
Consider returning the product to a designated recycling center if available.



Contact Information for Further Support
For safety inquiries and further assistance, please contact the manufacturer or your local retailer. Ensure you
have your product details ready for a more efficient response.

Thank you for your attention to these safety guidelines. By following these instructions, you can ensure a safe
and effective use of your Q.A.R.S. Rail Sections.



Guide de Sécurité pour les Sections de Rail
Q.A.R.S. de Troy Industries
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les sections de rail à attache rapide Q.A.R.S. de Troy Industries. Ce
produit est conçu pour améliorer l'expérience d'utilisation de ton équipement tout en garantissant la sécurité.
Ce guide te fournira des informations essentielles pour une utilisation sûre et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Toujours lire et comprendre le manuel d'utilisation avant d'installer ou d'utiliser le produit.
Vérifie que toutes les pièces sont présentes et en bon état avant l'installation.
Ne pas utiliser le produit s'il est endommagé ou si des pièces sont manquantes.
Garde le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Consulte régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE pour des mises à jour sur les rappels de
produits.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Installation : Assuretoi que le rail est bien fixé avant d'y ajouter des accessoires.
Utilisation : Ne pas surcharger le rail avec des accessoires qui dépassent les limites recommandées.
Entretien : Inspecte régulièrement le rail pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Environnement : Utilise le produit uniquement dans des conditions appropriées, évitant l'humidité
excessive et les températures extrêmes.
Manipulation : Utilise des gants de protection lors de l'installation pour éviter les coupures ou les
abrasions.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi d'avoir tous les outils nécessaires : tournevis, vis, et éventuellement une clé à molette.
Choisis un espace de travail propre et dégagé.

Installation :2.

Positionne la section de rail à l'endroit souhaité sur le support.
Utilise les deux vis fournies pour fixer solidement le rail au support.
Vérifie que le rail est bien en place en le tirant légèrement pour t'assurer qu'il ne bouge pas.

Utilisation :3.

Une fois installé, tu peux ajouter des accessoires compatibles à la section de rail.
Assuretoi que chaque accessoire est bien fixé avant d'utiliser le produit.

Vérification :4.

Avant chaque utilisation, fais une inspection visuelle pour t'assurer que tout est en bon état.



Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers.
Suis les réglementations locales concernant le recyclage et l'élimination des produits en aluminium.
Contacte les centres de recyclage locaux pour savoir comment disposer correctement du produit.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources disponibles
en ligne ou contacte le service client de Troy Industries. Assuretoi de conserver toutes les informations d'achat
pour référence future.

Merci d'utiliser les sections de rail à attache rapide Q.A.R.S. de Troy Industries. Ta sécurité est notre priorité.



Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: Sezioni di
Rail Q.A.R.S. di Troy Industries
Introduzione
Le sezioni di rail Quick Attach di Troy sono progettate per migliorare la funzionalità e la personalizzazione delle
vostre armi. È fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per le applicazioni per cui è stato progettato.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo viti e accessori forniti o raccomandati dal produttore.
Assicurati che il rail sia installato correttamente prima di utilizzare l'arma.
Non sovraccaricare il rail con accessori che superano il carico consigliato.
Segui tutte le istruzioni relative all'installazione e all'uso fornite dal produttore.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi cacciaviti e
viti.
Pulisci l'area di installazione per rimuovere polvere e detriti.

Installazione:2.

Posiziona la sezione di rail Quick Attach sul supporto designato.
Allinea le viti con i fori di montaggio e fissa saldamente la sezione di rail con le viti.
Verifica che la sezione di rail sia ben fissata e non si muova.

Uso:3.

Una volta installato, puoi attaccare gli accessori desiderati sulla sezione di rail.
Controlla regolarmente la stabilità degli accessori e del rail durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e plastica.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici; verifica se ci sono centri di raccolta specializzati nella tua
area.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per facilitare la tua
richiesta.

Ricorda che la sicurezza è una responsabilità condivisa. Segui queste linee guida per garantire un uso sicuro e
responsabile delle sezioni di rail Quick Attach di Troy.



Q.A.R.S. RAIL SECTIONS TROY INDUSTRIES QARS
RAIL SECTION 2 Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte Q.A.R.S. Rail Sections fra Troy Industries. Dette produktet er designet for å gi deg en sikker
og effektiv måte å montere tilbehør på ulike Troy Rails. For å sikre trygg bruk av dette produktet, ber vi deg om
å lese og følge disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktet er laget av aluminium og har en Picatinny stil, noe som gir solid festing.
Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens spesifikasjoner for å unngå ulykker.
Vær oppmerksom på at dette produktet ikke er ment for barn. Hold det utilgjengelig for barn.
Kontroller produktet regelmessig for skader eller slitasje før bruk.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid vernebriller når du installerer eller fjerner railseksjonene.
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader eller mangler.
Sørg for at alle skruer er stramt festet før bruk for å forhindre at railseksjonen løsner under bruk.
Unngå å påføre overdreven kraft når du strammer skruene, da dette kan skade produktet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at du har alle nødvendige verktøy tilgjengelig, inkludert en passende skrutrekker.
Rengjør området der railseksjonen skal installeres for å sikre god kontakt.

Installasjon:2.

Plasser railseksjonen på bakplaten på innsiden av Troy Rails.
Fest railseksjonen med de medfølgende skruene. Pass på at de er stramt festet.
Kontroller at railseksjonen sitter godt og ikke har noe spill.

Bruk:3.

Når railseksjonen er installert, kan du begynne å montere tilbehør som er kompatible med
Picatinnystilen.
Sørg for at tilbehøret er sikkert festet og sjekk det regelmessig for å unngå uhell.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet er utslitt eller ikke lenger brukes, må det kastes i henhold til lokale forskrifter for
avfallshåndtering.
Undersøk om det finnes spesifikke resirkuleringsprogrammer for metallprodukter i ditt område.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller produktbruk, vennligst kontakt produsenten direkte.
Det er viktig å ha en EUbasert kontakt tilgjengelig for sikkerhetsforespørsel.



Vi takker for at du velger Q.A.R.S. Rail Sections fra Troy Industries, og vi ønsker deg en trygg og vellykket bruk
av produktet.



Instrukcja bezpieczeństwa dla sekcji szyn
Q.A.R.S. RAIL SECTIONS TROY INDUSTRIES
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup sekcji szyn TROY Quick Attach Q.A.R.S. RAIL SECTIONS. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących
instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami, aby uniknąć
potencjalnych zagrożeń.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko uszkodzenia lub kontuzji.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu przed użyciem. W przypadku zauważenia jakichkolwiek
uszkodzeń, nie używaj produktu.
Zachowaj ostrożność podczas montażu i demontażu, aby uniknąć urazów.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użyciem.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Nie używaj sekcji szyn w połączeniu z akcesoriami, które nie są przeznaczone do użytku z tym
produktem.
Nie przekraczaj maksymalnego obciążenia zalecanego przez producenta.
Zawsze używaj odpowiednich narzędzi do montażu i demontażu.
Przechowuj produkt poza zasięgiem dzieci.
Używaj okularów ochronnych podczas instalacji, aby chronić oczy przed odpryskami.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do montażu:1.

Sprawdź, czy masz wszystkie niezbędne narzędzia: klucz płaski i śrubokręt.
Upewnij się, że powierzchnia montażowa jest czysta i sucha.

Montaż sekcji szyn:2.

Umieść sekcję szyn TROY Quick Attach na odpowiedniej podkładce wewnętrznej.
Przykręć sekcję do podkładki za pomocą dwóch śrub, upewniając się, że są one mocno dokręcone.
Sprawdź, czy sekcja jest stabilna i nie porusza się.

Użytkowanie:3.

Po zamontowaniu sekcji, możesz przymocować akcesoria zgodnie z ich instrukcjami.
Regularnie sprawdzaj, czy akcesoria są prawidłowo zamocowane i nie wykazują oznak zużycia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie wystawiaj go na działanie wysokich temperatur.
Zawsze segreguj odpady zgodnie z zaleceniami dotyczącymi recyklingu materiałów.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem TROY INDUSTRIES. Upewnij się, że masz przy sobie dane dotyczące zakupu, aby przyspieszyć
proces obsługi klienta.

Zakończenie
Dziękujemy za zapoznanie się z instrukcją bezpieczeństwa. Pamiętaj, że przestrzeganie powyższych zasad
pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie sekcji szyn TROY Quick Attach.



Q.A.R.S. RAIL SECTIONS TROY INDUSTRIES
KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa Q.A.R.S. Rail Sections tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Ole hyvä ja lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti käytön aikana mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei sitä ole erityisesti suunniteltu lapsille.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset vaarallisia tuotteita tai onnettomuuksia.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki asennustarvikkeet, kuten ruuvit, ovat kunnossa ennen asennusta.
Käytä vain valmistajan suosittelemia lisävarusteita.
Vältä liiallista painoa tai rasitusta kiskon päällä.
Käytä suojavarusteita, kuten käsineitä, asennuksen aikana.
Varmista, että kisko on tukevasti kiinnitetty ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennusohjeet

Valmistelu:1.

Tarkista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja turvallinen.

Kiinnitys:2.

Kiinnitä Troy Quick Attach Rail Sections kahdella ruuvilla tukirakenteeseen, joka sijaitsee Troy
Railien sisäpuolella.
Varmista, että ruuvit ovat tiukasti kiinni ja että kisko on tukevasti paikallaan.

Lisävarusteiden asentaminen:3.

Liitä haluamasi lisävarusteet kiskoon valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että kaikki lisävarusteet ovat turvallisesti kiinnitettyjä.

Käyttöohjeet

Käytä kiskoa vain sille tarkoitetuissa sovelluksissa.
Tarkista kisko säännöllisesti käytön aikana.
Älä ylitä valmistajan suosittelemaa painorajoitusta.



Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Kierrätä mahdolliset metalliosat, jos mahdollista.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia aineita.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He
tarjoavat tarvittavaa tukea ja tietoa tuotteen käytöstä ja turvallisuudesta.



Säkerhetsinstruktioner för Q.A.R.S. RAIL
SECTIONS TROY INDUSTRIES
Introduktion
Tack för att du valt Q.A.R.S. Rail Sections från Troy Industries. Denna produkt är utformad för att ge en säker
och stabil plattform för att fästa tillbehör på olika Troy Rails. För att säkerställa en trygg användning av
produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast för avsett ändamål.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid rätt verktyg för installation och justering av rail sections.
Kontrollera att skruvarna är ordentligt åtdragna innan användning för att förhindra att rail sections
lossnar.
Undvik att överbelasta rail sections med tillbehör som överskrider den rekommenderade vikten.
Använd inte rail sections om de visar tecken på skador eller slitage.

Instruktioner för installation och användning

Förbered installationen:1.

Samla nödvändiga verktyg: skruvmejsel och eventuell annan utrustning som krävs.
Kontrollera att alla delar är inkluderade och i gott skick.

Installera rail sections:2.

Placera rail section på den avsedda platsen på din Troy Rail.
Säkra rail section med de medföljande skruvarna.
Kontrollera att skruvarna är ordentligt åtdragna för att säkerställa stabilitet.

Användning av rail sections:3.

Montera tillbehör på rail section enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera stabiliteten hos monterade tillbehör innan användning.

Avfallsanvisningar
Avlägsna och kassera produktens förpackning och eventuella oanvända delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för metall och plast.

Kontaktinformation för vidare support
För ytterligare information och support, vänligen kontakta tillverkaren genom den angivna kontaktpunkten i
produktens förpackning eller på tillverkarens officiella webbplats.



Vi tackar för ditt förtroende för Q.A.R.S. Rail Sections från Troy Industries och önskar dig en säker och
framgångsrik användning av produkten.



Návod na bezpečnostní pokyny pro Q.A.R.S. RAIL
SECTIONS TROY INDUSTRIES
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Rychle připevnitelné lišty Troy (Q.A.R.S. Rail Section 2). Tento dokument obsahuje
důležité bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání produktu. Prosím, přečtěte si tento
návod pečlivě a dodržujte všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození a opotřebení.
Při používání produktu se vyvarujte nebezpečných situací, které by mohly vést k úrazu.
Pokud zjistíte jakékoli nebezpečné vlastnosti produktu, okamžitě kontaktujte příslušné úřady.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku a šroubů.
Používejte pouze doporučené šrouby pro upevnění lišt na záznamník.
Zkontrolujte, zda jsou lišty správně upevněny a nehybné před použitím.
Nepoužívejte lišty, pokud jsou poškozené nebo vykazují známky opotřebení.
Při manipulaci s lištami buďte opatrní, abyste se vyhnuli poranění.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a bezpečný.

Instalace:2.

Umístěte lištu na požadované místo na záznamníku.
Pomocí šroubů připevněte lištu k záznamníku. Ujistěte se, že jsou šrouby pevně utaženy.
Zkontrolujte, zda je lišta stabilní a správně upevněná.

Použití:3.

Lišty jsou určeny pro použití na lištách Alpha, Delta, TRX 308, TRX Extreme, Troy HK a T22 Sport
Chassis, M7 Uppers a M7 Kit.
Ujistěte se, že veškeré příslušenství je kompatibilní s lištami Troy.

Údržba:4.

Pravidelně kontrolujte upevnění lišt a příslušenství.
Čistěte lišty pomocí mírného čisticího prostředku a jemného hadříku.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte všechny součásti produktu v souladu s místními předpisy o odpadech.
Neodhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.



Informujte se o možnostech recyklace v oblasti, kde žijete.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo prohlášení o nebezpečných produktech se prosím
obraťte na příslušné úřady nebo výrobce. Všechny produkty musí mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní
dotazy.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny a přispíváte k bezpečnému používání našich produktů.
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